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Monsieur le Supérieur, 

En rentrant ce soir, j’apprends que Mr Veervyn (???) a eu l’attention de m’avertir que son absence se prolongera 

audelà du terme qu’il m’avait indiqué, et que il ne pourra nous accompagner cette semaine, aux établissements 

que nous desirons visiter.  Cette visite sera donc remise à vendredi en huit. 

Gand 22 mars 1822    

C. G. Van Crombrugghe 

22 March 1822 

 

 

Monsieur le Superieur
1
 

When I returned this evening I received the news that Mr Veervyn (???) had intended to let me know that he 

would be away longer than he had told me and that he cannot accompany us on our intended visit to the schools 

this week. This visit will be postponed until Friday week. 

Ghent 22 March 1822. 

G.C. Van Crombrugghe 

 

                                                                 
1 This must be to Mr Stanislas de Haeck [9], he only every wrote to Ignace in Flemish.  


